
S&W PARTS KIT #1 6 PACK

Parts Required For S&W Factory Rear Sights

Windage screws must be broken anytime a standard sight blade is replaced; here
are the replacements. Some “J” frame models may use a smaller head diameter. 
The screw in this kit has a .217” diameter head.

Attributes

Name: S&W PARTS KIT #1 6 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078001006
Mfr. No.:
Make: Smith & Wesson
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.009kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806004283

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das S&amp;W PARTS KIT #1

Einführung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für das S&amp;W PARTS KIT #1 von BROWNELLS. Dieses Kit enthält wichtige
Ersatzteile für die Windeneinstellschrauben von Smith &amp; Wesson Handfeuerwaffen. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte sicher und ordnungsgemäß verwendet werden.
Informieren Sie sich über potenzielle Risiken, die mit der Verwendung von Ersatzteilen verbunden sein
könnten.
Bei OnlineKäufen gelten die gleichen Sicherheitsrichtlinien wie in physischen Geschäften.
Halten Sie sich über Rückrufaktionen auf dem Laufenden, insbesondere über die Safety GatePlattform der
EU.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Ersetzen Sie Windeneinstellschrauben immer, wenn ein Standardvisierblatt gewechselt wird.
Überprüfen Sie vor der Installation, ob die Schraube den richtigen Kopfdurchmesser hat (dieses Kit hat einen
Kopfdurchmesser von .217”).
Achten Sie darauf, dass das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.
Verwenden Sie das Kit nur für die vorgesehenen Modelle und Anwendungen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Kits haben: 1 Windeneinstellschraube mit Mutter, 2
DetentPlunger und 2 Federn (im Einzelpaket) oder 6 Windeneinstellschrauben mit Muttern, 6
DetentPlunger und 6 Federn (im Sechserpaket).
Vergewissern Sie sich, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation:

Entfernen Sie das alte Visierblatt vorsichtig.
Setzen Sie die neue Windeneinstellschraube ein und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzt.
Installieren Sie die DetentPlunger und Federn gemäß den spezifischen Anweisungen für Ihr Modell.
Überprüfen Sie die Installation auf Stabilität und Sicherheit.

Nutzung:

Verwenden Sie die Waffe nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass die Schrauben und Teile regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen
überprüft werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik
und Metallteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanfragen an die zuständigen Stellen
richten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können, um den neuesten
Sicherheitsstandards und Vorschriften zu entsprechen. Achten Sie darauf, die Anweisungen sorgfältig zu befolgen,
um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.
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S&amp;W Parts Kit #1 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W Parts Kit #1. This product contains essential components for the maintenance
and adjustment of your Smith &amp; Wesson firearms. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that all parts are compatible with your specific firearm model before use.
Always handle firearms with care and follow standard safety protocols.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the parts for wear and damage before each use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the windage adjustment screws and components included in this kit.
Do not modify or attempt to repair any parts yourself.
Always wear safety glasses when handling or installing firearm components.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.
Follow the manufacturer's guidelines for your specific firearm model.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools (e.g., screwdriver, wrench) before starting the installation.
Ensure that you are working in a clean, welllit area.

Installation Steps:

Remove the Old Sight Blade:
Use the appropriate tool to carefully remove the existing sight blade.

Install the New Windage Adjustment Screw:
Take the new windage adjustment screw from the kit.
Align the screw with the sight blade mounting hole.
Insert the screw and tighten it securely using a wrench, ensuring not to overtighten.

Install Detent Plungers and Springs:
Place the detent plungers into their respective positions.
Ensure that the springs are seated properly for optimal functionality.

Final Checks:

After installation, check that all components are secure.
Test the adjustment mechanism to ensure it operates smoothly.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the S&amp;W Parts Kit #1, please refer to the manufacturer's website or
customer service. Ensure that you have the product details and any relevant information available when seeking
assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your S&amp;W Parts Kit #1 safely and
responsibly.
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Instrucciones de Seguridad para el Kit de Piezas
S&amp;W #1 de Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Piezas S&amp;W #1 de Brownells. Este kit está diseñado para reemplazar tornillos de
deriva en armas de fuego Smith &amp; Wesson. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para manejar
armas de fuego.
Inspecciona el kit antes de cada uso para asegurarte de que no haya piezas dañadas o faltantes.
Si observas algún daño, no uses el kit y contacta a un profesional para obtener asistencia.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad al realizar cualquier trabajo en tu arma.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar a trabajar en ella.
No fuerces ninguna pieza al instalarla; si no encaja, verifica si está en la posición correcta o si hay alguna
obstrucción.
Mantén las herramientas y piezas organizadas para evitar pérdidas y accidentes.
Si no tienes experiencia en el manejo de armas, considera buscar la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado.

Instalación:

Retira el tornillo de deriva existente, asegurándote de que el arma esté descargada.
Toma el tornillo de ajuste de deriva del kit y verifica que el diámetro de la cabeza sea de .217”.
Coloca el nuevo tornillo en su lugar y asegúralo con la tuerca proporcionada.
Instala los émbolos de retención y los muelles según sea necesario, siguiendo las instrucciones del
fabricante de tu arma.

Verificación:

Después de la instalación, verifica que todas las piezas estén correctamente instaladas y ajustadas.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Si alguna parte del kit se vuelve inutilizable, deséchala de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de piezas de armas de fuego y otros componentes.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y las instrucciones de este kit, consulta el sitio web de Brownells o
contacta a un profesional en armas de fuego.

Recuerda siempre seguir las pautas de seguridad y las regulaciones locales al usar y manejar armas de fuego. Tu
seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le S&amp;W PARTS KIT #1

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le S&amp;W PARTS KIT #1. Ce kit est conçu pour remplacer les vis de
dérive de votre arme à feu Smith &amp; Wesson, garantissant ainsi un ajustement précis de votre viseur. Il est
essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'effectuer toute manipulation.
Ne laissez pas le kit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des pièces et remplacezles si elles sont usées ou endommagées.
Utilisez uniquement les pièces fournies dans ce kit pour éviter des incompatibilités.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous remplacez les vis de dérive, portez des lunettes de protection pour éviter les blessures
oculaires.
Ne forcez pas les vis lors de l'installation ; cela pourrait endommager le filetage.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement installées avant d'utiliser l'arme.
Ne modifiez pas les pièces du kit de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.

Remplacement des Vis de Dérive :

Retirez la vis de dérive existante à l'aide du tournevis.
Insérez la nouvelle vis de dérive fournie dans le kit.
Serrez la vis à la main, puis utilisez le tournevis pour un ajustement final. Ne forcez pas.

Installation des Plongeurs à Détrompeur :

Retirez l'ancien plongeur si nécessaire.
Installez le nouveau plongeur à détrompeur en suivant les instructions de votre arme.
Assurezvous qu'il est bien en place et fonctionne correctement.

Installation des Ressorts :

Insérez les ressorts fournis dans le kit au bon endroit selon les spécifications de votre modèle.
Vérifiez que les ressorts sont correctement positionnés et fonctionnent comme prévu.

Vérification Finale :

Avant de réutiliser l'arme, effectuez une vérification complète pour vous assurer que toutes les pièces
sont correctement installées et sécurisées.

Instructions de Dispose
Ne jetez pas les pièces usées dans la nature. Disposez des pièces conformément aux réglementations
locales sur les déchets.
Si vous avez des doutes sur la manière de disposer des pièces, consultez votre municipalité pour obtenir des
conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Parti
S&amp;W #1 Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Parti S&amp;W #1 di Brownells. Questo prodotto è progettato per garantire un uso sicuro
e efficace delle parti di mira per le armi Smith &amp; Wesson. Si prega di leggere attentamente questa guida per
comprendere le precauzioni di sicurezza e le istruzioni per l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
La sicurezza del prodotto è fondamentale. Assicurati di utilizzare il kit solo per le applicazioni previste.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di avere una buona illuminazione e un'area di lavoro pulita e ordinata durante l'installazione.
Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza solo attrezzi appropriati per l'installazione delle viti di regolazione della deriva.
Non forzare mai le viti. Se non si avvitano facilmente, controlla nuovamente il filettatura.
Non utilizzare il kit se hai meno di 18 anni, a meno che non sia sotto la supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Viti di Regolazione della Deriva

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di procedere.
Rimozione della Lama di Mira: Se necessario, rimuovi la lama di mira esistente seguendo le istruzioni del
produttore.
Installazione della Vite:

Prendi una vite di regolazione della deriva dal kit.
Inserisci la vite nel foro di montaggio e avvitala delicatamente fino a quando non è saldamente in
posizione.
Assicurati che la testa della vite sia allineata correttamente.

Controllo Finale: Verifica che la vite sia ben fissata e che non ci siano movimenti indesiderati.

Uso del Kit

Utilizza il kit solo per le armi Smith &amp; Wesson compatibili.
Segui le istruzioni specifiche per il tuo modello per garantire un'installazione corretta.
Effettua controlli regolari per assicurarti che tutte le parti siano sicure e funzionanti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti elettronici e non tossici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui sempre le linee guida per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, sulle istruzioni o per segnalare un problema, contatta il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altri dettagli pertinenti.

Grazie per aver scelto il Kit Parti S&amp;W #1 di Brownells. La tua sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Części
S&amp;W PARTS KIT #1

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Części S&amp;W PARTS KIT #1. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania oraz właściwej konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że przestrzegasz wszystkich lokalnych przepisów dotyczących
bezpieczeństwa.
Zestaw jest przeznaczony wyłącznie do użytku z bronią marki Smith &amp; Wesson, model Universal
Handguns.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania części, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan części, aby upewnić się, że nie są uszkodzone lub zużyte.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych dostarczonych w zestawie.
Nie stosuj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji i
użytkowania.
Unikaj używania zestawu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz do nakrętek.
Sprawdź, czy wszystkie części są obecne: 1 śruba do regulacji windage z nakrętką, 2 tłoki detent i 2
sprężyny (w pojedynczym pakiecie) lub 6 śrub, 6 nakrętek, 6 tłoków detent i 6 sprężyn (w sześciopaku).

Instalacja:

Zdejmij stary element celowniczy, jeśli jest to konieczne.
Użyj śruby do regulacji windage z zestawu, aby zamocować nowy element.
Upewnij się, że śruba jest odpowiednio dokręcona, ale nie przeciążaj jej, aby uniknąć uszkodzenia.
Zamontuj tłok detent i sprężynę zgodnie z instrukcjami producenta broni.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, przetestuj nowy element celowniczy, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj, czy śruby są dokręcone i czy nie występują oznaki zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy zestaw części jest już nieużyteczny, zrób to zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj części do ogólnych śmieci; skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki, które zajmują się
utylizacją sprzętu elektronicznego lub niebezpiecznych odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.



Podsumowanie
Zestaw Części S&amp;W PARTS KIT #1 został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie użytkowników. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu. Regularne kontrole oraz przestrzeganie zasad użytkowania pomogą w uniknięciu zagrożeń związanych z
użytkowaniem zestawu.
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S&amp;W PARTS KIT #1 Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa S&amp;W PARTS KIT #1:n käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti Smith &amp; Wesson
aseiden käyttäjille, ja sen avulla voit vaihtaa tuulen säätöruuvit turvallisesti ja tehokkaasti. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoja tuotteen hävittämisestä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan Smith &amp; Wesson aseiden kanssa.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun vaihdat ruuveja.
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen osien vaihtamista.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessin aikana.
Vältä liiallista voimaa osia asentaessasi, jotta et vahingoita niitä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat käsillä.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen aloittamista.

Asennus

Poista vanhat tuulen säätöruuvit aseesta.
Ota uusi tuulen säätöruuvi ja varmista, että sen päähalkaisija on .217”.
Asenna uusi ruuvi paikoilleen ja kiristä se varovasti mutterilla.
Varmista, että kaikki osat ovat tukevasti paikoillaan.

Käyttö

Testaa uusi tuulen säätöruuvi tarkistamalla sen toimivuus.
Säädä ruuvia tarpeen mukaan, mutta vältä liiallista säätämistä.
Huolehdi, että ase on aina turvallisessa tilassa ennen ja jälkeen käytön.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista, onko paikallisia kierrätysohjelmia, joihin tuote voidaan palauttaa.

Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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S&amp;W PARTS KIT #1 Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W PARTS KIT #1 från BROWNELLS. Denna produkt är designad för att förbättra
säkerheten och funktionaliteten hos din Smith &amp; Wesson pistol. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation av skruvar och fjädrar.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du påbörjar installationen.
Undvik att använda produkten om du är osäker på installationsprocessen.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och delar tillgängliga.
Läs igenom instruktionerna noggrant innan du börjar.

Installation:

Ta bort det gamla siktbladet och skruvarna.
Installera den nya vindjusteringsskruven med mutter.
Sätt i detentplungers och fjädrar enligt anvisningarna.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt.

Användning:

Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.

Avfallshantering
Kasta inte bort produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plastkomponenter.
Om du är osäker på hur du ska kassera produkten, kontakta din lokala avfallsmyndighet för vägledning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller besök tillverkarens officiella
webbplats för mer information.

Tack för att du säkerställer en säker användning av S&amp;W PARTS KIT #1.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro S&amp;W
PARTS KIT #1

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili S&amp;W PARTS KIT #1 od společnosti BROWNELLS. Tento soubor náhradních dílů
je navržen tak, aby zajistil optimální výkon vašich mířidel. Před použitím tohoto produktu si prosím přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a pokyny pro instalaci, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím zkontrolujte všechny součásti na případné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při výměně šroubů pro nastavení větru se ujistěte, že používáte správný typ šroubu pro váš model zbraně.
Při manipulaci s malými součástmi buďte opatrní, abyste předešli jejich ztrátě nebo požití.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně nainstalovat, vyhledejte pomoc od kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a bezpečném prostředí.

Kroky k instalaci:

Vypněte zbraň a ujistěte se, že je prázdná.
Odstraňte stávající šroub pro nastavení větru pomocí vhodného nástroje.
Nainstalujte nový šroub do místa původního a utáhněte ho na předepsané hodnoty.
Zkontrolujte, zda je šroub správně upevněn a zda nedochází k žádnému pohybu.

Použití produktu:

Po instalaci proveďte testování nastavení větru, abyste zajistili správnou funkčnost.
Pravidelně kontrolujte šrouby a další součásti na opotřebení a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Malé součásti likvidujte způsobem, který zabraňuje jejich požití dětmi nebo zvířaty.
Zvažte možnost recyklace, pokud to je možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další otázky nebo potřebujete podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce, kde jste
produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání je naší prioritou.


